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地  址  

E n d e r e ço  

：澳門馬交石炮台馬路 3 3 號地下  

：  Estrada de D. Maria II, N.°33 

電話  

T e l .  
： ( 8 5 3 )  8 8 6 6  6 3 6 3  

傳真  

F a x .  
： ( 8 5 3 )  2 8 7 5  0 6 2 6  

電子郵箱  

E - M a i l  
： i n f o @ d s a t . g o v . m o  

      版次 / V e r .  0 0 1   2 02 1 年 8 月  

  

 

 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Sr. Deputado à 

Assembleia Legislativa, Che Sai Wang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Che Sai Wang, de 17 de Junho de 2022, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 639/E488/VII/GPAL/2022, de 

8 de Julho de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 11 de Julho de 

2022: 

1. Relativamente às opiniões apresentadas na interpelação sobre as medidas para a 

melhoria do trânsito, as informações detalhadas encontram-se disponíveis na 

consulta pública, em curso, sobre o Planeamento Geral do Trânsito e 

Transportes Terrestres de Macau (2021-2030): 

http://www.dsat.gov.mo/planning/index.aspx, sendo bem-vindas as opiniões 

dos sectores da sociedade apresentadas durante a consulta. 

2. O estudo do Planeamento Geral do Trânsito e Transportes Terrestres de Macau 

(2021-2030) é elaborado por uma equipa de pesquisa composta por especialistas 

locais, de Chongqing e entre outros. Quanto à distribuição de trabalhos da equipa 

de pesquisa, tendo em conta que isto se trata de um assunto discutito e decidido 

dentro da equipa, pelo que esta Direcção dos Serviços não dispõe de 

informações sobre esta matéria. 

  O Director dos Serviços para os Assuntos de 

Tráfego, 

Lam Hin San 

22 de Julho de 2022 
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